
30MM USMC DMR SCOPE RINGS - 30MM USMC DMR SCOPE RING
1.031

Same Rings the Marine Corps Uses on Their Designated Marksman Rifles

Badger Ordnance’s DMR 30mm Scope Rings were specifically designed for the
USMC Designated Marksman Rifle and are optimized for use on the M14/M1A
platform. They will work on any rifle with a MIL-STD 1913 Picatinny scope rail -
an enough clearance for the scope’s objective bell. Badger Ordnance DMR
30mm Scope Rings are machined from steel barstock as serialized, matched
pairs, so they are truly as close to identical as technologically possible - unlike
mass-produced rings. The benefit of matched rings is far lower risk of damage to
your scope caused by misaligned rings. Sold in matched pairs Robust hex-head
clamping nuts Torx-head ring cap screws Durable black oxide finish NSN
#1005-01-521-0922 Built for strength and stability, Badger Ordnance Badger
Ordnance DMR 30mm Scope Rings easily withstand the bumps and bangs of
hard tactical operations OR the hunting field far from the comforts of home!

Attributes

Name: 30MM USMC DMR SCOPE RING 1.031
Manufacturer: BADGER ORDNANCE
Product no.: 093000139
Mfr. No.: 30628
Finish: Black
Height: 1.031''
Scope Tube Diameter: 30mm
Delivery weight: 0.318kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 76mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der 30MM
USMC DMR ZielfernrohrRinge von Badger Ordnance

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der 30MM USMC DMR ZielfernrohrRinge von Badger Ordnance. Diese
Ringe wurden speziell für das USMC Designated Marksman Rifle entwickelt und bieten Ihnen eine robuste und
zuverlässige Lösung zur Befestigung Ihres Zielfernrohrs. Um die Sicherheit und den optimalen Gebrauch dieses
Produkts zu gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass die Ringe nur für den vorgesehenen Zweck verwendet werden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Ringe auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie die Ringe nicht, wenn sie beschädigt sind oder nicht ordnungsgemäß funktionieren.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Befolgen Sie alle geltenden Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Feuerwaffen und Zubehör.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Ringe korrekt auf der MILSTD 1913 PicatinnySchiene montiert sind, um ein
Verrutschen oder Lösen während des Gebrauchs zu vermeiden.
Achten Sie darauf, die SechskantKlemmschrauben und TorxKopfschrauben ordnungsgemäß anzuziehen, um
die Stabilität zu gewährleisten.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck auf die Ringe, da dies zu Beschädigungen führen kann.
Verwenden Sie die Ringe nicht in extremen Bedingungen, die ihre Integrität beeinträchtigen könnten (z.B.
extreme Temperaturen oder Feuchtigkeit).

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation der Ringe:

Überprüfen Sie, ob die Ringe vollständig und unbeschädigt sind.
Platzieren Sie die Ringe auf der PicatinnySchiene an der gewünschten Position.
Ziehen Sie die SechskantKlemmschrauben gleichmäßig an, um eine sichere Befestigung zu
gewährleisten.
Verwenden Sie den TorxSchraubendreher, um die Schrauben am Ringdeckel festzuziehen.

Verwendung des Zielfernrohrs:

Stellen Sie sicher, dass das Zielfernrohr korrekt in den Ringen sitzt.
Überprüfen Sie die Ausrichtung des Zielfernrohrs vor dem Schießen.
Führen Sie regelmäßige Inspektionen durch, um sicherzustellen, dass die Ringe und das Zielfernrohr in
einwandfreiem Zustand sind.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher entsorgt werden, um eine Gefährdung der Umwelt zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt empfehlen wir Ihnen, sich an den Hersteller oder den
Händler zu wenden. Achten Sie darauf, alle Sicherheits und Pflegehinweise zu befolgen, um die Lebensdauer und
Sicherheit Ihres Produkts zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for 30MM USMC DMR Scope
Rings

Introduction
Thank you for choosing the Badger Ordnance 30MM USMC DMR Scope Rings. These scope rings are designed
specifically for the USMC Designated Marksman Rifle and are optimized for use on the M14/M1A platform. This
guide provides essential safety instructions and usage guidelines to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Inspect the scope rings regularly for signs of wear or damage.
Keep the scope rings out of reach of children and untrained individuals.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about recall updates through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always verify that the scope rings are securely mounted before use.
Do not exceed the recommended torque specifications when tightening screws.
Avoid using the scope rings in extreme environmental conditions without proper precautions.
Ensure that the scope is properly aligned to prevent damage during use.
Be cautious when handling the scope rings to avoid injury from sharp edges.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Begin by ensuring that your rifle is unloaded and safe to handle.
Remove any existing scope rings from the rifle.
Position the Badger Ordnance 30MM DMR Scope Rings onto the MILSTD 1913 Picatinny rail.
Align the rings so that they are parallel and level with the rifle.
Secure the rings using the provided Torxhead ring cap screws. Tighten them gently to avoid
overtorquing.
Check the alignment of the scope and make adjustments as necessary.

Usage:

After installation, check the rings for tightness before each use.
Regularly inspect the scope and rings for any signs of misalignment or damage.
When transporting the rifle, ensure that the scope is protected from impacts.
Clean the scope rings periodically to maintain optimal performance.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
Consider recycling options for metal components where available.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or additional support, please refer to the manufacturer's website or customer service resources.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority, and we hope you enjoy using
your Badger Ordnance 30MM DMR Scope Rings.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Anillos de Mira DMR de 30 mm de Badger Ordnance

Introducción
Los Anillos de Mira DMR de 30 mm de Badger Ordnance están diseñados para proporcionar un soporte seguro y
confiable para su mira en rifles de tirador designado. Esta guía de seguridad está diseñada para ayudarte a utilizar
el producto de manera segura y efectiva, cumpliendo con las regulaciones de seguridad de productos de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que los anillos de mira estén instalados correctamente antes de usar tu rifle.
Inspecciona los anillos de mira regularmente para detectar signos de daño o desgaste.
No utilices los anillos de mira si están dañados o si no están correctamente asegurados.
Mantén los anillos de mira y el rifle fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Siempre usa protección ocular y auditiva al disparar.
Familiarízate con las regulaciones locales sobre el uso de armas y accesorios.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación: Asegúrate de que los anillos de mira estén montados en un riel de mira Picatinny MILSTD 1913.
Ajuste: Utiliza las tuercas de sujeción hexagonales robustas y los tornillos de tapa de anillo con cabeza Torx
para asegurar un ajuste firme.
Verificación: Después de la instalación, verifica que los anillos estén alineados y no presenten desalineación
que pueda dañar la mira.
Condiciones Extremas: Ten cuidado al usar el rifle en condiciones climáticas adversas. Asegúrate de que
los anillos estén secos y limpios para evitar corrosión.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne las herramientas necesarias: llaves hexagonales y destornilladores Torx.
Asegúrate de tener un espacio de trabajo limpio y seguro.

Instalación:

Coloca los anillos de mira en el riel de mira Picatinny, asegurando que estén alineados correctamente.
Utiliza las tuercas de sujeción hexagonales para fijar los anillos. Aprieta firmemente, pero evita aplicar
demasiada fuerza que pueda dañar el material.
Coloca la mira en los anillos y ajusta la posición según tus preferencias.

Verificación:

Después de la instalación, verifica que la mira esté nivelada y que los anillos estén firmemente
asegurados.
Realiza una prueba de disparo en un entorno controlado para asegurarte de que todo esté funcionando
correctamente.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites los anillos de mira, asegúrate de desecharlos de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de acero y componentes de armas.
Considera reciclar materiales siempre que sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Si tienes preguntas sobre la seguridad o el uso de los Anillos de Mira DMR de 30 mm de Badger Ordnance, consulta
con el fabricante o el distribuidor autorizado para obtener asistencia. Asegúrate de seguir las instrucciones y
recomendaciones proporcionadas para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Mantente informado sobre las actualizaciones de
seguridad y las recomendaciones a través de plataformas oficiales.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pierścieni
Celowniczych DMR 30mm firmy Badger Ordnance

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pierścieni celowniczych DMR 30mm firmy Badger Ordnance. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz zgodności z regulacjami Unii Europejskiej w zakresie
bezpieczeństwa produktów. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj pierścieni celowniczych zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć uszkodzenia sprzętu i obrażeń.
Regularnie sprawdzaj stan pierścieni oraz mocowanie lunety, aby upewnić się, że nie występują luzy ani
uszkodzenia.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowości, zaprzestań używania produktu i
skontaktuj się z odpowiednim punktem wsparcia.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że pierścienie są odpowiednio dopasowane do lunety oraz karabinu.
Zawsze używaj odpowiednich narzędzi (np. klucza Torx) do montażu, aby uniknąć uszkodzenia śrub i
nakrętek.
Nie używaj pierścieni, jeśli są one uszkodzone lub wykazują oznaki zużycia.
Nie przekraczaj maksymalnych wartości obciążenia, które mogą być określone przez producenta.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że wszystkie części są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Sprawdź, czy masz wszystkie niezbędne narzędzia: klucz Torx oraz śrubokręt.

Montaż:

Umieść pierścienie na szynie celowniczej MILSTD 1913 Picatinny na karabinie.
Upewnij się, że pierścienie są prawidłowo ustawione, aby zapewnić stabilność lunety.
Użyj śrub mocujących z łbem Torx do przykręcenia pierścieni, dbając o równomierne dokręcanie.

Użytkowanie:

Po zamontowaniu lunety, sprawdź, czy jest ona stabilnie osadzona i nie ma luzów.
Regularnie kontroluj mocowanie pierścieni i lunety podczas użytkowania, szczególnie po intensywnym
użytkowaniu.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli produkt jest uszkodzony w sposób, który uniemożliwia dalsze użytkowanie, skontaktuj się z lokalnymi
służbami zajmującymi się utylizacją odpadów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W celu uzyskania dalszych informacji lub wsparcia dotyczącego bezpieczeństwa produktu, zalecamy skontaktowanie
się z lokalnym punktem wsparcia lub autoryzowanym dystrybutorem.

Podsumowanie



Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas
użytkowania pierścieni celowniczych DMR 30mm firmy Badger Ordnance. Regularne kontrole oraz prawidłowy
montaż są kluczowe dla bezpieczeństwa i efektywności użytkowania.
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Säkerhetsinstruktioner för Badger Ordnance 30MM
USMC DMR Kikarsiktesringar

Introduktion
Tack för att du valt Badger Ordnance 30MM USMC DMR Kikarsiktesringar. Dessa skenor är designade för att ge
stabilitet och säkerhet vid användning av kikarsikten på M14/M1Aplattformen. För att säkerställa en säker och
effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick före användning.
Använd endast produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till en auktoriserad återförsäljare.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att kikarsikten är korrekt monterade och justerade innan användning.
Använd alltid rätt verktyg för installation och justering av kikarsikten.
Undvik att utsätta produkten för extrem värme, kyla eller fukt, då detta kan påverka dess prestanda.
Var medveten om att feljusterade skenor kan orsaka skador på kikarsiktet.
Använd inte produkten om du misstänker att den har skadats.

Instruktioner för installation och användning

Montering av kikarsikten:

Placera kikarsiktet på den MILSTD 1913 Picatinnyskenan.
Justera kikarsiktet så att det är i rätt position för din skjutställning.
Använd Torxhuvudskruvarna för att säkra kikarsiktet på plats. Se till att de är ordentligt åtdragna men
undvik överdriven kraft som kan skada skenan eller kikarsiktet.

Justering av kikarsikten:

Följ tillverkarens instruktioner för justering av kikarsikten.
Kontrollera att alla skruvar är åtdragna efter justering.
Testa kikarsiktet på en säker skjutbana för att säkerställa att det är korrekt justerat.

Underhåll:

Rengör kikarsikten och skenor regelbundet för att ta bort smuts och skräp.
Inspektera produkten för tecken på slitage eller skador innan varje användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avyttra produkten på ett miljövänligt sätt. Kontakta lokala myndigheter för riktlinjer om hur man hanterar avfall
på rätt sätt.
Undvik att kasta produkten i hushållssoporna, särskilt om den innehåller metall eller andra material som kan
skada miljön.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare. Se alltid till att du
har produktens serienummer tillgängligt för att underlätta kommunikationen.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Badger
Ordnance 30MM USMC DMR Kikarsiktesringar. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod na bezpečné používání montáží puškohledů
Badger Ordnance DMR 30mm

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáže puškohledů Badger Ordnance DMR 30mm. Tento produkt byl navržen s
ohledem na výkon a bezpečnost, a proto je důležité dodržovat následující bezpečnostní pokyny a instrukce pro
instalaci a používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že montáže jsou kompatibilní s vaší puškou a že jsou správně nainstalovány.
Zkontrolujte montáže před každým použitím, zda nejsou poškozené nebo opotřebované.
Uchovávejte montáže mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte produkt používat a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte montáže pouze na puškách s lištou MILSTD 1913 Picatinny.
Ujistěte se, že máte dostatečný prostor pro objektiv puškohledu.
Při instalaci a používání montáží dbejte na to, aby byly správně zarovnané, aby se minimalizovalo riziko
poškození puškohledu.
Při připevnění a odstraňování montáží používejte dodané šrouby s hexagonální hlavou a Torx hlavou.
Vyhněte se nadměrnému utahování šroubů, které může vést k poškození montáží nebo puškohledu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje (šroubovák s hexagonální a Torx hlavou).
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti montáží v pořádku a bez poškození.

Instalace:

Umístěte montáže na lištu pušky.
Ujistěte se, že montáže jsou správně zarovnané a pevně připevněné.
Pomocí hexagonálních a Torx šroubů připevněte montáže k pušce.
Zkontrolujte, zda jsou šrouby správně utažené, ale ne přetahované.

Používání:

Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou montáže a puškohled správně upevněny a bez poškození.
Při používání pušky dbejte na bezpečnostní pokyny a pravidla pro manipulaci se zbraněmi.

Pokyny pro likvidaci
Montáže puškohledů Badger Ordnance DMR 30mm by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o
odpadech.
Nepokoušejte se o recyklaci nebo opětovné použití poškozených částí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace týkající se bezpečnosti či použití produktu, neváhejte
se obrátit na odborníka nebo autorizovaného prodejce.

Děkujeme, že dodržujete bezpečnostní pokyny a užíváte si produkt Badger Ordnance DMR 30mm!


